
Nie używaj suszarki bębnowej, jeśli do czyszczenia tkanin zastosowano 
przemysłowe środki chemiczne.
Generator pary napełniaj wyłącznie płynami wskazanymi przez producenta.
W przypadku urządzeń z otworami wentylacyjnymi u podstawy, dywan nie 
może ich zasłaniać.

Suszarka bębnowa z pompą ciepła 
Instrukcje obsługi

Odpowiedni model: 
DWD09L90TAEU 
DWD09L90WAEU

Zdjęcie ma charakter poglądowy.
Rzeczywisty wygląd urządzenia może różnić się od przedstawionego na ilustracji.

Przeczytaj instrukcję

Sięgnij po swoje wymarzone życie

Grafika: wygląd produktu



- Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby (w tym dzieci)
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, bądź
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że będą one nadzorowane lub przeszkolone
w zakresie bezpiecznego użytkowania przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.
- Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły się urządzeniem.
- W przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego musi on zostać wymieniony przez
producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub osoby o podobnych kwalifikacjach, aby
uniknąć zagrożenia.
- Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonych
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także osoby nie posiadające
doświadczenia i wiedzy, jeżeli otrzymały one nadzór lub instrukcje dotyczące bezpiecznego
korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci nie powinny
bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja przez użytkowników nie mogą być
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
- Regularnie czyść filtr kłaczków,
- Nie dopuszczaj do gromadzenia się kłaczków wokół suszarki bębnowej.
- Nie susz w suszarce bębnowej rzeczy nieupranych.
- Rzeczy zabrudzone substancjami takimi jak olej spożywczy, aceton, alkohol, benzyna,
nafta, odplamiacze, terpentyna, woski oraz środki do usuwania wosku powinny być
wyprane w gorącej wodzie z dodatkiem większej ilości detergentu przed suszeniem w
suszarce bębnowej.
- Rzeczy takie jak pianka gumowa (pianka lateksowa), czepki kąpielowe, tkaniny
nieprzemakalne, wyroby z gumowym podkładem oraz ubrania lub poduszki z wkładkami z
pianki gumowej nie powinny być suszone w suszarce bębnowej.
- Zmiękczacze do tkanin lub podobne produkty powinny być stosowane zgodnie z
instrukcją użycia danego środka.
- Usuń wszystkie przedmioty z kieszeni, takie jak zapalniczki i zapałki.
- OSTRZEŻENIE: Nigdy nie zatrzymuj suszarki bębnowej przed zakończeniem cyklu
suszenia, chyba że wszystkie rzeczy zostaną szybko wyjęte i rozłożone w celu rozproszenia
ciepła.
- Urządzenie nie może być montowane za zamykanymi drzwiami, drzwiami przesuwnymi
ani drzwiami z zawiasami po przeciwnej stronie niż suszarka bębnowa, jeśli ograniczy to
pełne otwarcie drzwi suszarki bębnowej.
- Należy chronić dzieci w wieku poniżej 3 lat przed kontaktem z pralką, chyba że są one
nadzorowane przez cały czas.
- OSTRZEŻENIE: Upewnij się, że otwory wentylacyjne w obudowie urządzenia lub
zabudowie są drożne.

OSTRZEŻENIE: Materiał łatwopalny, ryzyko pożaru.

Środki Ostrożności
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 Nazwa Komponentu

Płyta czyszcząca 
parownik

Obrotowy wyświetlacz

Przycisk zasilania 
i rozpocznijTaca ociekowa

Drzwiczki

Zespół filtra 
kłaczków

Uwaga: Powyższa ilustracja jest wyłącznie schematem poglądowym. Ze względu na rozwój 
produktu i poszerzanie serii, wygląd, kolor oraz komponenty funkcjonalne produktu mogą 
różnić się od przedstawionych na ilustracji. Proszę kierować się wyglądem faktycznie 
zakupionego produktu.

 Lista Akcesoriów

Instrukcja Obsługi x 1 Przedłużka węża 
odpływowego x1 Czajnik x1 Kosz do suszenia x1

Schemat Produktu

Grafika: części 
produktu



 Metody Obsługi i Montażu Akcesoriów

Nogi mocujące Nogi mocujące

Aby wysuszyć buty, pluszowe zabawki i inne przedmioty, przed suszeniem rozpakuj i 
rozłóż kosz do suszenia, a następnie wsuń go do wnętrza suszarki zgodnie z ilustracją. 
Jednocześnie włóż obie nogi kosza do odpowiednich otworów filtra kłaczków, a górną 
część kosza zawieś nad otworem bębna zgodnie z ilustracją. Po zakończeniu montażu 
umieść w środku rzeczy do suszenia. Po zakończeniu suszenia schowaj kosz do suszenia.
(Przed montażem kosza do suszenia zdejmij czarne gumowe tuleje z obu nóg mocujących)
(W przypadku słabego efektu suszenia przy użyciu kosza zaleca się powtórzenie cyklu 
suszenia)

Stan odprowadzania 
wody do pojemnika

Schemat Produktu



Stan odprowadzania wody 
do odpływu podłogowego
Odłącz wąż wodny od zacisku 
węża odpływowego i włóż jego 
wylot do odpływu podłogowego.

Rura wodna

Odpływ podłogowy

Jeśli długość węża wodnego podłączonego do odpływu podłogowego jest 
niewystarczająca, można użyć akcesorium do jego przedłużenia
Sposób podłączania jest następujący: najpierw wyciągnij wąż z portu B, następnie połącz 
port C węża przedłużającego z wylotem węża, port D połącz z portem B, a drugi koniec 
węża włóż do odpływu podłogowego.

Schemat Produktu



 Środki Ostrożności przed Montażem
  Sprawdź, czy suszarka nie została uszkodzona podczas transportu. Nie włączaj 

uszkodzonej suszarki. W przypadku wystąpienia jakichkolwiek uszkodzeń skontaktuj się 
ze sprzedawcą. Podczas przenoszenia maksymalny kąt nachylenia urządzenia nie może 
przekroczyć 45° . W przypadku przewrócenia urządzenia ustaw je pionowo i odczekaj 2 
godziny przed włączeniem zasilania.

  Zamontowano suszarkę w suchym i wentylowanym pomieszczeniu. Nie montuj go w 
miejscach narażonych na wilgoć, parę lub wodę (np. w łazience lub w pobliżu kranu 
na otwartym balkonie), ani w miejscach z nagromadzonymi kłaczkami bawełny lub 
narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.

  Nie używaj piekarników, urządzeń gazowych itp. w pobliżu suszarki, aby uniknąć 
niebezpieczeństwa.

  Zamontuj suszarkę razem z pralką, aby ułatwić suszenie po praniu i wirowaniu.
  Nie montuj suszarki w miejscu o dużym zapyleniu, aby uniknąć zablokowania 

przewodów powietrznych przez nagromadzony kurz.
  Proszę usunąć wszystkie opakowania z suszarki, a następnie ustawić ją na solidnej i 

równej powierzchni, zamiast na kocach, stojakach itp.
  Wyreguluj nóżki, aby zapewnić stabilny montaż. Nie wypełniaj przestrzeni między 

nóżkami a podłogą wełnianymi dywanami ani drewnianymi listwami, aby nie zakłócić 
pracy urządzenia.

  Montuj suszarkę w odległości co najmniej 5 cm od innych mebli lub ścian.

 Montaż Suszarki
1. Wyreguluj nóżki, aby wypoziomować suszarkę.
2. Podłącz zasilanie.

Sprawdź przed włączeniem zasilania:
1) Napięcie zasilania musi być zgodne z wymaganiami;
2) Gniazdo zasilające musi pasować do wtyczki suszarki;
3) Upewnij się, że gniazdo zasilające może wytrzymać maksymalną moc suszarki, i
upewnij się, że gniazdo jest niezawodnie uziemione;

Poluzuj Dokręcanie

Metody Instalacji i Środki Ostrożności



 Środki Ostrożności przed Montażem
Podczas użytkowania przestrzegaj zasad bezpieczeństwa i obsługuj urządzenie ostrożnie, 
kierując się zdrowym rozsądkiem.
Firma nie ponosi odpowiedzialności za straty spowodowane niewłaściwym użytkowaniem.
Zapoznaj się z poniższymi ikonami, które przedstawiają klasyfikacje i instrukcje dotyczące 
możliwego zagrożenia lub stopnia uszkodzenia spowodowanego niewłaściwą obsługą:

Ostrzeżenie Naruszenie wskazanych zaleceń może prowadzić do poważnych
obrażeń lub śmierci.

Ostrożnie Naruszenie wskazanych zaleceń może prowadzić do drobnych 
obrażeń lub uszkodzenia mienia.

Elementy, których należy przestrzegać, zostały sklasyfikowane i objaśnione za pomocą 
poniższych ikon:

Ta ikona czynności zabronione.

Ta ikona oznacza czynności obowiązkowe.

 Oznacza Ostrzeżenia i Środki Ostrożności
  Ten produkt jest urządzeniem elektrycznym klasy I. Proszę zwracać uwagę na 

bezpieczeństwo elektryczne podczas użytkowania!
1. Zasilanie musi być prawidłowo uziemione, a przewód ochronny powinien być

bezpośrednio wprowadzony do ziemi; nie wolno podłączać go do instalacji publicznych,
takich jak rury wodociągowe czy gazowe.

2. Przekrój przewodów w instalacji zasilającej musi spełniać wymagania obciążeniowe
urządzeń elektrycznych.

3. Suszarka musi być podłączona do dedykowanego gniazda elektrycznego, które posiada
obowiązkowy certyfikat krajowy i pozwala na przepływ prądu o natężeniu powyżej 10A.
Ze względów bezpieczeństwa surowo zabrania się używania suszarki, jeśli instalacja
elektryczna w domu nie spełnia powyższych wymagań.

4. Aby zapobiec błędom podczas instalacji i użytkowania gniazda oraz zapewnić
bezpieczeństwo elektryczne, montaż gniazda i podłączenie przewodu uziemiającego
należy powierzyć osobie posiadającej podstawową wiedzę z zakresu elektryki.

5. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego, musi on zostać wymieniony przez
wykwalifikowany personel.

6. Nie wolno łączyć przewodu uziemiającego z przewodem fazowym ani neutralnym;
w przeciwnym razie obudowa urządzenia może znaleźć się pod napięciem, co może
prowadzić do porażenia prądem.

7. Po zakończeniu pracy suszarki zaleca się odłączenie wtyczki od gniazda w celu
zapewnienia bezpieczeństwa.

8. Urządzenie jest zasilane prądem przemiennym i może działać prawidłowo przy
wahaniach napięcia w granicach 10%.

9. W przypadku konieczności zastosowania wyłącznika różnicowoprądowego (ochrona
uziemienia), musi on być oznaczony symbolem , co zapewnia, że wtyczka zasilająca 
będzie pasować do gniazda

  Dla zapewnienia bezpiecznej eksploatacji używaj oryginalnych części i akcesoriów 
dostarczonych przez producenta.

  Jeśli suszarka nie nadaje się już do użytku, odetnij przewód zasilający i usuń mechanizm 
blokady drzwi. Zużyte urządzenia elektryczne należy utylizować w wyznaczonych 
punktach zbiórki odpadów.

  Nie susz ubrań, które nie nadają się do suszenia w suszarce.

Metody Instalacji i Środki Ostrożności



  Nie susz brudnych ubrań przed ich wypraniem.
  Nie używaj suszarki, gdzie występuje ryzyko zapylenia (np. pokładów węgla, pyłu 

skalnego).
  Nie opieraj się o drzwi, nie wspinaj się ani nie siadaj na suszarce.
  Jeśli temperatura otoczenia wokół suszarki spadnie poniżej 0° C, może wystąpić 

uszkodzenie spowodowane mrozem.
  Nie pozwalaj dzieciom bawić się materiałami opakowaniowymi.

 Oznacza Czynności Zabronione

Suszarki nie wolno instalować na zewnątrz 
ani w wilgotnym środowisku. Jeżeli 
urządzenie zostanie zamoczone, należy je 
przewietrzyć i dokładnie wysuszyć przed 
użyciem.

Nie umieszczaj suszarki w zamkniętych 
przestrzeniach. Umieść suszarkę w dobrze 
wentylowanym miejscu, aby zapobiec 
innym wypadkom.

Nie wkładaj bezpośrednio do suszarki 
mokrych, nieodwirowanych ubrań. Umieść 
ubrania w suszarce po odwirowaniu, aby 
zapobiec kapaniu wody na elementy 
elektryczne oraz uszkodzeniom suszarki.

Podczas pracy suszarki nie używaj w 
pobliżu łatwopalnych aerozoli. W przypadku 
wycieku gazu lub substancji łatwopalnej nie 
podłączaj ani nie odłączaj wtyczki zasilania 
i nie włączaj/wyłączaj suszarki.

Nie susz ubrań zawierających substancje 
chemiczne, takie jak łatwopalne detergenty, 
rozpuszczalniki do czyszczenia na sucho, 
benzyna lub rozcieńczalniki.

Nie susz ubrań ani wyrobów gumowych 
wykonanych z materiałów wodoodpornych 
lub elastycznych (np. płaszczy 
przeciwdeszczowych, kombinezonów 
narciarskich, pokrowców na rowery itp.).
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Nie stawiaj na suszarce gorących ani 
ciężkich przedmiotów (np. czajnika z 
wrzątkiem).

Ze względów bezpieczeństwa dzieci 
pozostające bez nadzoru oraz osoby 
niepełnosprawne i niedołężne nie powinny 
korzystać z urządzenia.

Nie przechowuj w suszarce papierosów, 
zapalniczek, suchego lodu, benzyny ani 
innych materiałów łatwopalnych lub 
wybuchowych.

Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie 
modyfikuj suszarki samodzielnie.

Nie używaj suszarki, gdy Twoje ręce lub 
stopy są mokre.

Uwaga: Po zakończeniu programu 
suszenia temperatura wewnątrz bębna jest 
stosunkowo wysoka. Zaleca się otwarcie 
drzwi i pozostawienie urządzenia do 
schłodzenia na 5–10 minut przed wyjęciem 
ubrań, aby uniknąć oparzeń.

 Wskazówki dotyczące czynności obowiązkowych

Nie wyciągaj wtyczki ani nie wyłączaj zasilania podczas normalnej pracy 
suszarki. Gdy suszarka nie jest używana lub jest czyszczona, należy odłączyć 
ją od zasilania, nie ciągnąc za przewód zasilający. Nie podłączaj ani nie 
odłączaj przewodu zasilającego mokrymi rękoma.
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 Ostrożnie
Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia proszę upewnić się, że zostało ono 
prawidłowo zamontowane zgodnie z instrukcją montażu.

I. Przygotowanie do Suszenia

1. Podłącz wtyczkę
zasilania

2. Włóż ubrania 3. Zamknij drzwi
suszarki

 Ostrożnie
Pranie należy wkładać do suszarki dopiero po odwirowaniu z prędkością powyżej 
1000 obr./min.

II. Rozpoczęcie Suszenia

SUSZENIE

min

Suszenie 
wełny

Suszenie dużych 
artykułów

Pielęgnacja 
wełny

Pielęgnacja 
termiczna

Szybkie 
suszenie

Odświeżenie 
kołdry

Suszenie 
AI

min

Poziom 
suchości Do Prasowania

Normalny

Szybkie 
suszenie

Strumień 
powietrza

Chłodne 
powietrze

Włączony Wybierz program Wybierz funkcję Rozpocznij

III. Zakończenie Suszenia
Po zakończeniu pracy suszarka wyda sygnał dźwiękowy lub wyświetli napis „Koniec”.

1. Otwórz drzwi i
wyjmij pranie.

2. Wyczyść filtr 3. Odłącz zasilanie

 Ostrożnie
Jeśli korzystasz z gniazda z wyłącznikiem, naciśnij wyłącznik, aby wyłączyć zasilanie.

Krótki Przewodnik



Kontrole
Filtry kłaczków są czyste i 
prawidłowo zamontowane.

Sprawdź, czy ubrania nie 
wymagają specjalnych 
warunków suszenia.

Obróbka wstępna
Opróżnij kieszenie 
i wyjmij monety, 
piasek, klucze lub 
inne przedmioty.

Zawiąż paski, zapnij 
guziki oraz zasuń 
zamki błyskawiczne 
w ubraniach.

Nie przeładowuj 
suszarki; rozłóż i 
wytrząśnij pranie 
przed włożeniem 
go do urządzenia.

Przed 
umieszczeniem 
ubrań z guzikami w 
suszarce, obróć je 
na lewą stronę.

Przed suszeniem 
włóż delikatną 
odzież do 
nylonowego 
woreczka.

Podstawowa Wiedza i Umiejętności 
Obsługi Suszarki

(1) Wkładaj ubrania do bębna suszarki po odwirowaniu
i zwiększ prędkość wirowania, aby skrócić czas
suszenia, zmniejszając tym samym zużycie energii;

(2) Przed włożeniem do suszarki potrząśnij ubraniami,
by przyspieszyć proces suszenia;

(3) Nie przeładowuj suszarki;
(4) Regularnie czyść bęben i filtr kłaczków dobrze

wyciśniętą, wilgotną szmatką;
(5) Filtr kłaczków musi być całkowicie suchy przed

włożeniem go do suszarki;
(6) Aby uzyskać równomierny efekt suszenia,

posegreguj ubrania według rodzaju tkaniny i
wybierz odpowiedni program suszenia. Pamiętaj,
aby stosować się do zaleceń na metkach i
wybierać właściwy program suszenia, aby
zapobiec niepotrzebnemu uszkodzeniu ubrań.

(7) Nie susz tkanin usztywnianych apreturą, ponieważ
cienka warstwa proszku apreturowego obniża
skuteczność suszenia;

(8) Przy małej ilości tkanin zaleca się korzystanie z
programu czasowego;

(9) Upewnij się, że przepływ powietrza przy otworach
wentylacyjnych nie jest ograniczony; nie blokuj
ani nie uszczelniaj otworów wentylacyjnych.

(10) Ciepłe tkaniny sprawiają wrażenie bardziej
wilgotnych niż te o temperaturze pokojowej,
dlatego zaleca się, aby nie przesuszać ubrań.

 Ostrożnie
  Niniejsza suszarka jest przeznaczona do użytku domowego. Używaj jej zgodnie z 

zalecaną ładownością i programem suszenia.
  Delikatnych tkanin, które łatwo się niszczą, takich jak jedwab i materiały sztuczne, 

nie należy suszyć, aby uniknąć powstawania zagnieceń.

Orientacyjna waga najczęściej spotykanej odzieży jest następująca

Płaszcz z mieszanki tkanin 
(około 800 g)

Kurtka 
(bawełna, około 800 g)

Odzież robocza (góra i dół) 
(bawełna, około 1120 g)

Koszule 
(bawełna, około 300 g)

Bluza  
(bawełna, około 180 g)

Piżama 
(około 200 g)

Dżinsy 
(około 500 g)

Bielizna 
(bawełna, około 70 g)

Skarpetki 
(mieszanka, około 30 g)

Kołdra typu frotte 
(bawełna, około 900 g)

Prześcieradło pojedyncze 
(bawełna, około 600 g)

Krótki Przewodnik



I. Wprowadzenie do Panelu Sterowania

Ilustracja służy wyłącznie do celów informacyjnych. Należy odnieść się do 
rzeczywistego produktu.

Przycisk 
Zasilania

Obrotowy ekran 
dotykowy

Przycisk  
Rozpocznij/Wstrzymaj

SUSZENIE

min

Suszenie 
wełny

Suszenie dużych 
artykułów

Pielęgnacja 
wełny

Pielęgnacja 
termiczna

Szybkie 
suszenie

Odświeżenie 
kołdry

Suszenie 
AI

 Przycisk Zasilania

Przytrzymaj przez 1,5 sekundy, aby włączyć lub wyłączyć urządzenie. Urządzenie można 
wyłączyć w dowolnym momencie podczas pracy.

 Przycisk Rozpocznij/Wstrzymaj

  W trybie wyboru programu i parametrów, naciśnij krótko przycisk Rozpocznij/Zatrzymaj, 
aby uruchomić bieżący program.

  W trybie pracy lub opóźnienia, naciśnij krótko przycisk Rozpocznij/Wstrzymaj, aby 
wstrzymać bieżące zadanie.

 Obrotowy ekran dotykowy

Pokrętło można obracać, aby wybierać programy, menu, pokazane na ekranie programy, 
pozostały czas, informacje o stanie itp.
Gdy pokrętło jest wysunięte, urządzenie można obsługiwać za pomocą pokrętła lub ekranu 
dotykowego.
Gdy pokrętło jest schowane, urządzenie można obsługiwać za pomocą ekranu dotykowego.
Pokrętło pozostaje wysunięte w następujących przypadkach, a w pozostałych jest schowane:
  Brak uruchomionego programu po włączeniu urządzenia, brak opóźnienia programu
  Wybór programu
  Wybór czasu opóźnienia
  Regulacja parametrów
  Regulacja parametrów podczas wstrzymania pracy
  Regulacja parametrów podczas opóźnienia 
  Zmiana czasu podczas opóźnienia

 Obszar regulacji parametrów programu

Po włączeniu urządzenia wybierz odpowiedni program na obrotowym wyświetlaczu, a 
następnie stuknij przycisk regulacji parametrów programu, aby zmienić parametry programu.
  Poziom suchości: regulacja poziomu suszenia;
  Szybkie suszenie: włączanie/wyłączanie funkcji turbo;
  Niska temp.: włączanie/wyłączanie funkcji suszenia w niskiej temperaturze; 
  Strumień powietrza: regulacja poziomu siły nawiewu.
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II. Cechy
Ilustracja służy wyłącznie do celów informacyjnych. Należy odnieść się do 
rzeczywistego produktu.

 Suszenie AI

Sterowanie rozwijane

Wybór programu

Przełączanie 
ulubionych

Regulacja 
parametrów

Opóźnienie

SUSZENIE

min

Suszenie 
wełny

Suszenie dużych 
artykułów

Pielęgnacja 
wełny

Pielęgnacja 
termiczna

Szybkie 
suszenie

Odświeżenie 
kołdry

Suszenie 
AI

 Wybór programu
  Program znajdujący się w środkowej pozycji 

wybiera się, obracając pokrętło.
  Program można wybrać poprzez przesuwanie w 

górę i w dół.

 Przełączanie ulubionych
  Stuknij przycisk, aby przejść do strony ulubionych.

 Regulacja parametrów
  Stuknij przycisk, aby przejść do strony 

modyfikacji parametrów.

 Opóźnienie
  Stuknij przycisk, aby przejść do strony wyboru 

czasu opóźnienia.

 Sterowanie rozwijane
  Przeciągnij w dół od górnej krawędzi ekranu, 

aby dodatkowe menu funkcji
  Obejmuje WiFi, regulację jasności, ustawienia 

oraz tryb nocny

 Regulacja parametrów
Informacje o programie

Stan blokady parametrów Stan wyboru parametrów

Wartość 
parametru/WŁ./WYŁ.

Przycisk 
Ulubione

Przycisk 
Wstecz

Menu parametrów

min

min min
Poziom 

suchości Do Prasowania

Normalny

Szybkie 
suszenie Szybkie 

suszenie Chłodne 
powietrze Delikatny

Mocny

Normalny

Strumień 
powietrza

Strumień 
powietrza

Chłodne 
powietrze

Chłodne 
powietrze

Strumień 
powietrza

 Wartość parametru
  Dostosuj wartość, dotykając strzałek w górę lub w dół
  Dostosuj wartość, przesuwając w górę lub w dół

 Informacje o programie
  Wyświetlany jest bieżący czas trwania 

programu

 Menu parametrów
  Wybierz, obracając pokrętło
  Wybierz, przesuwając w górę lub w dół
  Wybrana opcja zostaje automatycznie 

zatwierdzona po 1 sekundzie

 Przycisk Ulubione
  Stuknij przycisk Ulubione, aby zapisać informacje 

o parametrach programu na stronie Ulubione
  Stuknij przycisk Ulubione ponownie, aby anulować 

zapis w Ulubionych.

 Przycisk Wstecz
  Stuknij przycisk Wstecz, aby wrócić do poprzedniej 

strony
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Ilustracja służy wyłącznie do celów informacyjnych. Należy odnieść się do 
rzeczywistego produktu.

 Wybór czasu opóźnienia

Wskaźnik 
czasu

Wyświetlacz 
czasu

Przycisk 
Wstecz

Przycisk 
Rozpocznij

Rozpocznij

Harmonogram

 Wskaźnik czasu
  Czas opóźnienia można ustawić, przesuwając wskaźnik 

co 1 godzinę.
  Czas opóźnienia można ustawić, obracając pokrętło.

 Wyświetlacz czasu
  Wyświetlany jest czas opóźnienia rozpoczęcia.
  Zakres wyświetlania: Od 0 do 23 godziny

 Przycisk Rozpocznij
  Stuknij przycisk Rozpocznij, aby uruchomić program z 

opóźnieniem.
  Na bieżącej stronie naciśnij przycisk Rozpocznij/

Wstrzymaj, aby opóźnić rozpoczęcie programu.

 Przycisk Wstecz
  Stuknij przycisk Wstecz, aby wrócić do poprzedniej strony

 Strona operacyjna

Suszenie 
AI

Suszenie 
AI

Suszenie Suszenie

min min

Nazwa programu

Wyświetlanie pozostałego 
czasu
Wyświetlacz bieżącego stanu

Przycisk blokady 
rodzicielskiej

 Menu rozwijane

WiFi

Suszarka ubrań

Przycisk przełączania 
hostingu

Regulacja jasności

Ustawienia

Przycisk włączania/
wyłączania trybu 
nocnego

 Jak Korzystać z Programu Suszenia

SUSZENIE

min

Suszenie 
wełny

Suszenie dużych 
artykułów

Pielęgnacja 
wełny

Pielęgnacja 
termiczna

Szybkie 
suszenie

Odświeżenie 
kołdry

Suszenie 
AI

Stuknij przycisk 
Rozpocznij

Suszenie 
AI

Suszenie

min
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 Jak korzystać z funkcji Ulubione

SUSZENIE

min

min min

Poziom 
suchości

Poziom 
suchości

Chłodne 
powietrze

Chłodne 
powietrze

Dodano do 
ulubionych

Suszenie 
wełny

Suszenie dużych 
artykułów

Pielęgnacja 
wełny

Pielęgnacja 
termiczna

Szybkie 
suszenie

Odświeżenie 
kołdry

Suszenie 
AI

Szybkie 
suszenie

  Wybierz bieżący program, aby przejść do strony regulacji parametrów, a następnie 
stuknij przycisk „  ”, aby dodać program do Ulubionych.

  Stuknij ponownie, aby usunąć z Ulubionych.
Ustawienia Ustawienia 

domowe

Ustawienia 
domowe Pokaż ulubione programy

Wstecz Zapisz

Pomyślnie ustawiono, 
ustawienia będą 

aktywne po ponownym 
uruchomieniu

Przywróć ustawienia fabryczne Ulubione są nieaktywne, gdy 
żaden program nie jest zapisany

Instrukcja obsługi

Przypomnienie Pokaż domyślne 
programy

Zmień język

  W „Menu rozwijane – Ustawienia – Ustawienia domowe” wybierz „Wyświetl programy 
Ulubione” i zapisz. Przy następnym uruchomieniu system automatycznie najpierw 
otworzy stronę Ulubione.

  Ulubione są nieaktywne, gdy żaden program nie jest zapisany.
 Inne funkcje

Funkcja Wprowadzenie funkcji

Blokady 
rodzicielskiej 

1. W razie potrzeby włącz lub wyłącz funkcję blokady rodzicielskiej.
2. Funkcja blokady rodzicielskiej zapobiega przypadkowemu użyciu przez dzieci

podczas pracy urządzenia. Po uruchomieniu programu panel sterowania zostanie
zablokowany (z wyjątkiem przycisku zasilania). Aby ustawić parametry w trakcie
pracy, dotknij ekranu obrotowego i przytrzymaj ikonę odblokowania, aby
dezaktywować blokadę rodzicielską.

3. Ustawienia blokady rodzicielskiej nie są zachowywane po wyłączeniu zasilania.

WiFi 1. Aby uzyskać instrukcje dotyczące połączenia WiFi, zapoznaj się z instrukcją WiFi.
2. Po pomyślnym połączeniu z WiFi na obrotowym wyświetlaczu pojawi się ikona WiFi „ ” .

Opóźnienie

1. Dotknij ikony opóźnienia na ekranie obrotowym, aby włączyć funkcję opóźnienia, a
następnie wybierz czas opóźnienia (0–23) obracając pokrętło.

2. Czas opóźnienia oznacza czas zakończenia pracy urządzenia. Po uruchomieniu
można wstrzymać pracę, aby zmienić ustawienia. Jednak niektóre operacje, takie jak
zmiana programu, spowodują anulowanie opóźnienia.

III. Przewodnik obsługi
1. Kroki Obsługi

(1) Podłącz urządzenie i przytrzymaj przycisk zasilania przez 1,5 sekundy, aby je uruchomić. Po
uruchomieniu najpierw wyświetli się animacja startowa, a następnie interfejs wyboru programu.
Jeśli przy pierwszym uruchomieniu wyświetli się strona przewodnika, możesz dokończyć
ustawienia wyświetlacza, dotykając wyświetlacza. Aby uzyskać szczegółowe informacje na
temat konfiguracji sieci, zapoznaj się z instrukcją WiFi na stronie 20. Po przejściu na ostatnią
stronę kontynuuj obracanie pokrętła zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby przejść do strony
konfiguracji sieci. Na ostatniej stronie stuknij przycisk [Strona główna], aby przejść do interfejsu
wyboru programu.
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(2) W interfejsie wyboru programu wybierz funkcję, obracając pokrętło lub dotykając ekranu;
(3) Naciśnij przycisk [Rozpocznij/Wstrzymaj], aby uruchomić urządzenie.

1) Rozpoczęcie programu: Po rozpoczęciu programu bęben będzie obracał się w sposób ciągły.
Wyświetlony zostanie pozostały czas trwania programu.

2) Zakończenie programu: Gdy program się zakończy, na wyświetlaczu pojawi się interfejs
zakończenia programu. Jeśli w ciągu 1 minuty nie zostanie wykonana żadna czynność,
urządzenie automatycznie się wyłączy.

3) W przypadku nieprawidłowego zatrzymania programu lub wyświetlenia kodu błędu, zapoznaj
się z sekcją "Wyświetlanie i rozwiązywanie błędów".

2. Opis Programów

Nr 
seryjny Program Zalecany 

wsad Zalecenia dotyczące użytkowania
Ustawienia funkcji

Szybkie 
suszenie

Dodatkowy 
czas

Poziom 
suchości

Strumień 
powietrza

Niska 
temp.

Tryb 
Nocny

Niska temp. 
+ tryb nocny

Odbiór z 
opóźnieniem

P01 Suszenie AI 5 Odpowiedni do ubrań z materiałów o 
nieokreślonym składzie P N S S P P P P

P02 Szybkie suszenie 0,5 Odpowiedni do szybkiego suszenia 
niewielkiej ilości ubrań N N S N P N N P

P03 Suszenie dużych artykułów 2 Odpowiedni do czteroczęściowego garnituru 
oraz jednego kompletu zasłon P N S S P P P P

P04 Suszenie wełny 1 Odpowiedni do ubrań wełnianych lub z 
domieszką wełny N S N N N N N P

P05 Suszenie puchu 1,5 Odpowiedni do ubrań puchowych P N S S P P P P

P06 ECO 9 Dla nowego testu energetycznego UE / / / / / / / /

P07 Suszenie koszul 1 Odpowiedni do koszul P N S S P P P P

P08 Suszenie ręczników 4 Odpowiedni do ręczników kąpielowych P N S S P P P P

P09 Suszenie rzeczy delikatnych 2 Odpowiedni do bielizny P N S S P P P P

P10 Suszenie syntetyków 9 Odpowiedni do odzieży bawełnianej i lnianej P N S S P P P P

P11 Suszenie odzieży sportowej 3 Odpowiedni do odzieży sportowej P N S S P P P P

P12 Outdoor 2 Odpowiedni do kurtek P N S S P P P P

P13 Suszenie małego wsadu 0,5 Odpowiedni do szybkiego suszenia 
niewielkiej ilości ubrań N N S N P N N P

P14 Suszenie jedwabiu 2 Odpowiedni do jedwabiu N N S S P P P P

P15 Suszenie higieniczne 3 Odpowiedni do sterylizacji i usuwania 
roztoczy z ubrań N N N N N N N P

P16 Suszenie z usuwaniem 
sierści 5 Odpowiedni do usuwania kłaczków z ubrań P N S S P P P P

P17 Odświeżanie kołdry 2 Odpowiedni do pielęgnacji letnich kołder N S N N P N N P

P18 Pielęgnacja wełny 1 Odpowiedni do pielęgnacji odzieży wełnianej N S N N P N N N

P19 Gorące powietrze 4 Odpowiedni do podgrzewania odzieży N S N N N P P P

P20 Pielęgnacja Chłodne 
powietrze 4 Odpowiedni do odświeżania odzieży. N S N N N P P P

P21 Pielęgnacja puchu 1,5 Odpowiedni do przywracania puszystości 
kurtek puchowych N S N N P P P P

P22 Pielęgnacja koszul 1 Odpowiedni do wygładzania koszul parą N S N N P P P P

P23 Pielęgnacja jedwabiu 2 Odpowiedni do pielęgnacji jedwabiu N S N N P P P N

P24 Pielęgnacja bawełny 4 Odpowiedni do pielęgnacji bawełnianej i 
lnianej odzieży parą N S N N P P P P

P25 Higieniczna pielęgnacja 4 Odpowiedni do suszenia i wygładzania 
wilgotnych ubrań N S N N P P P P

P26 Suszenie kolorów 
(Program z aplikacji) 5 Odpowiedni do odzieży podatnej na 

blaknięcie P N S S P P P P

P27
Suszenie mundurków 
szkolnych 
(Program z aplikacji)

1 Odpowiedni do mundurków szkolnych P N S S P P P P

P28 Suszenie syntetyków 
(Program z aplikacji) 4 Odpowiedni do ubrań z włókien 

syntetycznych P N S S P P P P

P29
Suszenie tekstyliów 
domowych 
(Program z aplikacji)

2 Odpowiedni do tekstyliów domowych P N S S P P P P

P30 Suszenie powietrzem 
(Program z aplikacji) 4 Odpowiedni do usuwania zapachów lub 

kurzu z odzieży N S N S N P P P

P31 Suszenie dżinsu 
(Program z aplikacji) 4 Odpowiedni do dżinsów P N S S P P P P

Uwaga:
(1) P: Domyślnie wyłączone, możliwość włączenia; N: niedostępne; O: Domyślnie włączone, nie można

wyłączyć; S: Domyślnie włączone, można przełączyć.
(2) Wszystkie dodatkowe funkcje, które nie są oznaczone, są opcjonalne.
(3) Przestrzeganie zalecanego wsadu zapewni najlepszy efekt suszenia.
3. Opis funkcji

(1) Szybkie suszenie
W trybie czuwania, z wyjątkiem programów [Szybkie suszenie], [Suszenie wełny], [Suszenie
małego wsadu], [Suszenie jedwabiu], [Suszenie higieniczne], [Suszenie powietrzem] oraz
wszystkich programów pielęgnacyjnych, których nie można wybrać, stuknij [Szybkie suszenie]
w interfejsie ustawień parametrów dla innych programów, aby włączyć lub wyłączyć tryb
przyspieszenia. Po włączeniu trybu przyspieszenia domyślny czas zostaje skrócony, a prędkość
obrotowa bębna zwiększa się.
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(2) Dodatkowy czas
W trybie czuwania wybierz jeden z programów: [Suszenie wełny], [Suszenie powietrzem]
lub dowolny program pielęgnacyjny. Następnie w interfejsie ustawień parametrów, wybierz
[Dodatkowy czas] z listy parametrów, aby zmienić zaplanowany czas trwania programu.
Dostępny dodatkowy czas różni się w zależności od wybranego programu.

(3) Poziom suchości
W trybie czuwania, z wyjątkiem programów [Suszenie wełny], [Suszenie powietrzem] oraz
wszystkich programów pielęgnacyjnych, które nie mogą być wybrane, wybierz [Poziom suchości]
z lity parametrów w interfejsie ustawień parametrów programu i ustaw jeden z poziomów: Do
prasowania – Suche do szafy – Gotowe do noszenia dla pozostałych programów. Dostępny
poziom suchości różni się w zależności od wybranego programu.

(4) Strumień powietrza
W trybie czuwania wybierz [Strumień powietrza] z listy parametrów w interfejsie wyboru
parametrów programu, aby ustawić: Delikatny – Normalny – Mocny. Dostępna intensywność
strumienia powietrza różni się w zależności od wybranego programu. W przypadku niektórych
programów intensywność strumienia powietrza jest ustalona i nie można jej zmieniać.

(5) Niska temp.
W trybie czuwania, z wyjątkiem programów [Suszenie wełny], [Pielęgnacja Chłodne powietrze]
oraz [Suszenie higieniczne], które nie mogą być wybrane, program z aplikacji [Pielęgnacja
kolorów] również jest niedostępny. Dla pozostałych programów stuknij parametr [Niska temp.]
w interfejsie ustawień parametrów, aby włączyć lub wyłączyć funkcję niskiej temperatury. Po
włączeniu funkcji niskiej temperatury sprężarka pracuje z obniżoną prędkością, a temperatura
suszenia ubrań jest stosunkowo niska.

(6) Tryb Nocny
W trybie czuwania, z wyjątkiem programów [Szybkie suszenie], [Suszenie wełny], [Suszenie
małego wsadu], [Suszenie higieniczne], [Odświeżanie kołdry] i [Pielęgnacja wełny], które nie
mogą być wybrane, stuknij ikonę trybu nocnego w rozwijanym menu opcji na ekranie, aby
włączyć lub wyłączyć tryb nocny dla pozostałych programów. Po włączeniu trybu nocnego
intensywność strumienia powietrza zostanie automatycznie ustawiona na delikatną, a sprężarka
będzie działać z obniżoną prędkością, aby zredukować poziom hałasu całego urządzenia.

(7) Odbiór z opóźnieniem
W trybie czuwania lub wstrzymania stuknij ikonę odbioru z opóźnieniem w rozwijanym menu
opcji na ekranie, aby włączyć lub wyłączyć funkcję odbioru z opóźnieniem.
1) Po włączeniu funkcji odbioru z opóźnieniem, po zakończeniu programu suszenia na

wyświetlaczu pojawi się interfejs odbioru z opóźnieniem. Funkcja zapobiegania powstawaniu
zagnieceń działa przez pierwsze 20 minut każdej godziny, po czym następuje 40 minut
przerwy. Funkcja zapobiegania powstawaniu zagnieceń kończy się po 8 godzinach, a na
wyświetlaczu pojawia się interfejs zakończenia pracy.

2) Podczas działania funkcji zapobiegania powstawania zagnieceń naciśnięcie przycisku zasilania
lub Rozpocznij/Wstrzymaj] anuluje jej działanie. Jeśli blokada rodzicielska jest włączona w
tym czasie, należy ją wyłączyć przed wykonaniem jakiejkolwiek czynności.

(8) Blokady rodzicielskiej
W trybie pracy lub wstrzymania stuknij ekran, aby wybudzić ikonę blokady rodzicielskiej. Stuknij
ikonę blokady rodzicielskiej, aby włączyć lub wyłączyć blokadę rodzicielską. Po włączeniu blokady
rodzicielskiej wszystkie operacje, z wyjątkiem wyłączenia zasilania oraz dezaktywacji blokady
rodzicielskiej podczas pracy, będą zablokowane i pojawi się komunikat o aktywacji blokady (w
tym przypadku, aby wyłączyć blokadę rodzicielską, należy przez 3 sekundy przytrzymać ikonę
odblokowania). Po zakończeniu suszenia lub wystąpieniu błędu blokada rodzicielska zostanie
automatycznie wyłączona. Po wyłączeniu urządzenia z aktywną blokadą rodzicielską, blokada
rodzicielska zostaje automatycznie wyłączona.

(9) Opóźnienie
W trybie czuwania, wstrzymania opóźnienia i pracy z opóźnieniem stuknij ikonę ustawień
opóźnienia, aby przejść do interfejsu ustawienia czasu opóźnienia. Przeciągnij podświetlony
wskaźnik lub obróć pokrętło, aby zmienić czas opóźnienia. Czas opóźnienia zwiększa lub
zmniejsza się o pełne godziny. Obróć pokrętło lub przeciągnij podświetlony wskaźnik zgodnie
z ruchem wskazówek zegara lub przeciwnie, aby odpowiednio zwiększyć lub zmniejszyć czas
opóźnienia w godzinach. Maksymalny czas opóźnienia nie może przekroczyć 23 godzin.

(10) Para
1) W trybie czuwania wybierz [Para] z listy ustawień parametru w interfejsie ustawień

programów [Pielęgnacja koszul], [Pielęgnacja bawełny], [ Pielęgnacja osuszanie] i [Suszenie
higieniczne], aby ustawić poziom pary: Delikatny – Normalny – Mocny.

2) Gdy pojemnik na wodę parową wyświetli przypomnienie o niskim poziomie wody, uzupełnij
czystą wodę w pojemniku. Maksymalna ilość jednorazowego uzupełnienia wynosi 400-500 ml.

Instrukcje Użytkowania



Przed czyszczeniem i konserwacją odłącz wtyczkę od 
gniazda

  Czyszczenie filtra kłaczków
Zaleca się czyszczenie wewnętrznej siatki filtra po każdym użyciu oraz okresowe 
czyszczenie zewnętrznej siatki filtra.
Ostrożnie! Podczas wyjmowania zewnętrznej warstwy filtra zachowaj ostrożność, aby do 
środka nie przedostały się żadne zanieczyszczenia.

Zewnętrzna warstwa filtra

Otwórz drzwi, aby wyjąć filtr 
siatkowy

Oddziel wewnętrzny i 
zewnętrzny filtr siatkowy

Wyczyść osobno wewnętrzny i 
zewnętrzny filtr siatkowy

Zamontuj filtr siatkowy z 
powrotem na swoje miejsce

Wewnętrzna warstwa filtra Zewnętrzna warstwa filtra

Wewnętrzna 
warstwa filtra

Uwaga: NIE czyść filtra ostrymi narzędziami, aby uniknąć jego uszkodzenia.

 Czyszczenie pojemnika na wodę

Otwór 
odwadniający

Podczas pracy urządzenia para skrapla się i jest gromadzona w 
pojemniku na wodę. Sprawdź i opróżnij pojemnik na wodę przed i 
po każdym użyciu. Gdy na ekranie pojawi się komunikat /PEŁNY, 
opróżnij pojemnik na wodę i uruchom suszarkę ponownie. Wyjmij 
pojemnik na wodę z suszarki, opróżnij go przez otwór spustowy, a 
zamontuj ponownie. Uwaga: Skroplona woda nie nadaje się do picia 
ani do przygotowywania żywności. Po zakończeniu programu należy 
niezwłocznie opróżnić pojemnik na wodę.

 Wlewanie wody do generatora pary
Gdy na wyświetlaczu pojawi się przypomnienie o 
konieczności uzupełnienia wody, wlej odpowiednią ilość 
czystej wody do otworu wlewowego generatora pary, aż 
komunikat zniknie.

Wlot wody do generatora pary
(Początkowa ilość wody wynosi około 400–500 ml)

  Czyszczenie suszarki
Kurz i zabrudzenia z powierzchni obudowy oraz głównego panelu sterowania usuń za 
pomocą szmatki. Nie używaj rozpuszczalników organicznych ani środków żrących do 
czyszczenia, aby nie uszkodzić urządzenia.

  Czyszczenie bębna suszarki
Po dłuższym okresie użytkowania wapń zawarty w środkach do pielęgnacji odzieży lub w 
wodzie może utworzyć niewidoczną warstwę osadu wewnątrz bębna suszarki. Wewnętrzne 
ścianki bębna suszarki należy regularnie czyścić wilgotną szmatką.

Czyszczenie i Konserwacja



Wyświetlanie usterek i rozwiązania
Wyświetlanie 

usterek Możliwe przyczyny Rozwiązania

Migający 
wskaźnik filtra

Przypomnienie o konieczności wyczyszczenia 
filtra (bez sygnału dźwiękowego) Wyczyścić filtr

PEŁNY
1. Pojemnik na wodę jest pełny 1. Wyczyść pojemnik na wodę

2. Awaria urządzenia elektrycznego 2. Zwrócić się do personelu
działu obsługi klienta

dC Awaria blokady drzwi Zwrócić się do personelu działu 
obsługi klienta

E41 Awaria czujnika temperatury

Serwis posprzedażny
E51 Awaria inwerterowego silnika bębna
E61 Awaria płyty falownika/wiązki przewodów
E71 Awaria płyty wyświetlacza/wiązki przewodów

Nieprawidłowości i Rozwiązania
Problemu Rozwiązania

Brak wyświetlania na 
panelu wyświetlacza

1. Sprawdź, czy gniazdo jest prawidłowo zasilane.
2. Sprawdź, czy zasilanie urządzenia jest podłączone prawidłowo
3. Sprawdź, czy przycisk zasilania został wciśnięty

Urządzenie nie uruchamia 
się

1. Sprawdź, czy drzwi są zamknięte
2. Sprawdź, czy przycisk Rozpocznij został naciśnięty i czy reaguje
prawidłowo.
3. Sprawdź, czy wybrano funkcję opóźnienia. Jeśli ustawiono funkcję
opóźnienia, urządzenie uruchomi się po określonym czasie.

Zbyt długi czas 
trwania programu lub 
niedosuszone ubrania

1. Wyczyścić filtr
2. Upewnij się, że wąż odpływowy jest drożny
3. Zapewnij odpowiednią wentylację urządzenia
4. Wybierz odpowiedni program

Uwaga: Ze względu na automatyczną funkcję suszenia, czas wyświetlany na panelu może 
zmieniać się podczas pracy i jest to zjawisko normalne.

Opis Głównych Parametrów Technicznych

Parametry Techniczne

Parametr/Model DWD09L90TAEU
DWD09L90WAEU

Zasilanie 220-240 V~/50 Hz

Znamionowa ładowność suszenia (kg) 9

Znamionowa moc suszenia (W) 700

Waga netto produktu (kg) 54

Waga brutto produktu (kg) 59

Wymiary całkowite produktu (mm) 600 x 665 x 850

Rodzaj czynnika chłodniczego R290

Ilość czynnika chłodniczego (g) 140 g

Przewodnik Serwisowy



Uwaga: Firma zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcji produktu. Zakupiony 
produkt mógł zostać ulepszony i nieznacznie różnić się od opisu w niniejszej instrukcji, co nie 
wpływa na jego działanie ani sposób użytkowania. Korzystaj z niego bez obaw.

Schemat obwodu
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Ochrona Środowiska

Materiał opakowania
  Jeśli materiał oznaczono symbolem „ ”, oznacza to, że nadaje się do recyklingu.

>PE = Polietylen
>PS = Polistyren
>PP = Polipropylen
Materiały wykonane z tych substancji nadają się do recyklingu, wystarczy wyrzucić je 
do odpowiedniego pojemnika na odpady.

  Jeśli produkt jest oznaczony symbolem „ ” na opakowaniu, oznacza to, że nie może 
być traktowany jako zwykły odpad komunalny, lecz powinien zostać przekazany do 
odpowiedniego punktu zbiórki zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 
Prawidłowa utylizacja zużytych urządzeń zapobiega potencjalnym negatywnym skutkom 
i chroni środowisko oraz zdrowie ludzi. W przeciwnym razie mogą prowadzić do 
zanieczyszczenia środowiska.

Informacje ekologiczne
Aby oszczędzać energię i chronić środowisko, zalecamy:

  Staraj się korzystać z urządzenia przy pełnym wsadzie, ponieważ używanie go przy 
małym wsadzie jest nieekonomiczne.

  Aby zapobiec powstawaniu zagnieceń oraz oszczędzać energię, nie susz ponownie już 
wysuszonych ubrań.

  Wybieraj program suszenia odpowiedni do rodzaju odzieży.
  Regularnie czyść filtr, aby nie wydłużać czasu suszenia i nie marnować energii 

elektrycznej.
  Utrzymuj odpowiednią wentylację w pomieszczeniu i nie dopuszczaj, aby temperatura 

wewnątrz przekroczyła 35° C.

Opis Głównych Parametrów Technicznych



Podłącz wtyczkę suszarki do gniazda z niezawodnym uziemieniem i nie 
używaj listwy zasilającej.

1. Wyszukaj „DREAME” w App Store, pobierz i zainstaluj aplikację
DREAME zgodnie z instrukcjami;
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 1,5 sekundy, aby
włączyć urządzenie. Po włączeniu urządzenia postępuj zgodnie z
komunikatami na stronie wyświetlacza lub stuknij ikonę WiFi na
rozwijanym menu – ikona WiFi zacznie migać;
3. Otwórz aplikację DREAME, dodaj swoje urządzenie przez Bluetooth
lub wybierając tryb ręcznie, a następnie skonfiguruj sieć zgodnie z
instrukcjami;
4. Konfiguracja WiFi zakończona pomyślnie (po pomyślnym
skonfigurowaniu sieci, gdy zasilanie zostanie odłączone, a następnie
ponownie włączone lub urządzenie zostanie wyłączone i ponownie
uruchomione, przy prawidłowym działaniu domowej sieci, ikona będzie
świecić światłem ciągłym; jeśli wystąpi problem z siecią, ikona będzie
migać).
5. W stanie włączonym stuknij WiFi na rozwijanym menu, aby przejść do
strony WiFi. Następnie wybierz opcję resetowania funkcji WiFi i sparuj
ponownie urządzenie mobilne.

Suszarka ubrań

WiFi WiFi WiFi

 Poczekaj

Połączono z WiFi

Dalej

Resetowanie WiFi

Wstecz

Połącz przez aplikację

Łączenie z siecią

Instrukcje WiFi



Nazwa lub znak towarowy dostawcy: DREAME

Adres dostawcy: Dreame Technology Netherlands B.V., Spicalaan 29, 2132 JG 
Hoofddorp, NL

Identyfikator modelu: DWD09L90TAEU, DWD09L90WAEU

Technologia suszarki bębnowej Elektryczny skraplacz

Ogólne parametry produktu:

Parametr Wartość Parametr Wartość

Pojemność 
znamionowa (kg) 9,0 Wymiary w cm

Wysokość 85

Szerokość 60

Głębokość 67

Wskaźnik 
efektywności 
energetycznej (EEI)

50,0
Klasa 
efektywności 
energetycznej

B

Wydajność skraplania 
(%) (jeśli dotyczy) 88

Klasa wydajności 
skraplania  
(jeśli dotyczy)

B

Ważone zużycie 
energii w kWh 
na cykl suszenia. 
Rzeczywiste zużycie 
energii zależy od 
sposobu użytkowania 
urządzenia.

0,92

Czas trwania 
programu 
(godziny:minuty)

Pojemność 
znamionowa 5:15

Typ Wolnostojący
Przy połowie 2:50

Poziom hałasu 
akustycznego 
emitowanego do 
otoczenia (dB(A) re 1 
pW)

68 Klasa emisji hałasu 
akustycznego C

Tryb wyłączenia  
(jeśli dotyczy) (W) 0,50 Tryb czuwania  

(jeśli dotyczy) (W) -

Opóźnionym starcie 
(W) (jeżeli dotyczy) 4,00

Sieciowy tryb 
gotowości (W) 
(jeśli dotyczy)

-

W przypadku domowych suszarek bębnowych wyposażonych 
w pompę ciepła - nazwa chemiczna lub przyjęte oznaczenie 
przemysłowe stosowanego czynnika chłodniczego, z 
uwzględnieniem przepisów Rozporządzenia (EU) nr 517/2014 
dotyczącego fluorowanych gazów cieplarnianych.

R290

Karta Informacyjna Produktu



Link do informacji o dostępności części zamiennych dla 
profesjonalnych serwisantów i użytkowników końcowych -

Link do instrukcji naprawy dla użytkowników końcowych -

Link do orientacyjnych cen przed opodatkowaniem -

Minimalny okres obowiązywania gwarancji oferowanej przez 
dostawcę 24

Karta Informacyjna Produktu



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

NexChip PureTech (Nanjing) Co., Ltd. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
[Suszarka L9 Dryer] jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: https://files.innpro.pl/dreame

Adres producenta: Room 1005, Block A, Kechuang Building No. 1, Futian Road, Lishui 
Economic Development Zone, Nanjing, Jiangsu, Chiny

Częstotliwość radiowa: 2400-2483,5 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: ≤20 dBm

Przedstawiciel w UE:
Dreame Technology Netherlands B.V.
Spicalaan 29
2132 JG Hoofddorp
Niderlandy
compliance.eu@dreame.tech


	Pusta strona
	Pusta strona



